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Wichtige Information 
lmportant infonmation Wichtige lnfonmation Wazne informacje Dillezita informace Dölei!ite infonmacie! 
Read carefully. Sorgfältig lesen Przeczytej uwaznie. Ctete peClive. Citajte pozome. 
Keep this infonmation for further reference. Diese lnfonmation aufbewahren Zachowaj ulot~na przyszloM. Uschovejte pro pozdejsi popuziti. lnfonmacie si uschovajte pre prfpad potreby. 

~ WARNING_ (Q§) ACHTUNG (E0UWAGA ~ VAROVANi ~ UPOZORNENIE 

Serious or fatal crushing injuries can occur Wenn Möbelstücke umkippen, können ernste Przewr6cania si9mabli moia doprowadzic Pokud sa näbytek pi'avhrihna, müza dojit Prevrihnutle niibytku möze spasobif 

~ from fumlture tlp-over. To prevent tihls fumlture 
from tlpplng over lt must be penmananUy ftxed 

oder labangafäMicha Verletzungen durch 
Einklemmen die Folge sein. Um zu verihlndem, 

do powainych obraieiilut,jmlercl.Aby 
zapoblac przawrocanlu sl9mabla, nalaiy na 

k velml vünym nebo dokonce fatlilnim 
poraninfm.Abysta pi'avrianf näbytku zabnlnlll, 

vünafl smrtarne zrananla.Aby sa 
pradiilo pravrihnutiu näbytku, upavnita 

totihewall. dass das Möbelstück umkippt, muss es fast stala przymocowacgo dosciany. musita ho natrvalo plipavnit ka stini. ho ku siena. 
an dar wand verankert warden. 

Fixing devices for the wall are not included since Wzestawie nie znajdujqsiqtadnesruby mocujqce, Upevliovacf material nenf soucästf balenl, protoze Upeviiovaci material nie je sücasfou balenia, 
different wall materials require different types Beschläge für die Wandbefestigung sind nicht poniewazrOzne rodzajescian wymagajqrOznych se lisi v zävislosti na materialu steny. Poul!ivejte pretoze na kazdy material steny je 
offixing devices. Use fixing devices suitable for beigepackt, da sie von der jeweiligen. Wandbescha­ typ6wsrub. Uzyjsrub odpowiednich doscian w tedy takovy upeviiovaci material, ktery je vhodny potrebne poul!itiny typ skrutky a hmozdinky. 
the walls in your harne. For advice on suitable ffenheit abhängig sind. Befestigungsbeschläge Twoim domu. W przypadku wqtpliwosci, jakich na steny u vas doma. Pokud se potrebujete poradit, Pouzite upeviiovacf material vhodny 
fixing systems, contact your local specialized benutzen, die für die heimischen Wände geeignet srub uzyc, skontaktuj siqz najblizszym specjalis­ obrat'le se na mistniho odbomika. na konkretny typ materiälu, z ktoreho je 
dealer. sind. Bei diesbezüglichen Fragen den örtlichen tycznym sklepem. vasa siena yyrobenä. V pripade potreby 

Fachhandel zu Rate ziehen. sa porad'te s odbornfkom. 

lnfonmazioni importanti. Belangrijke infonmatie lnfonmation importante lnfonmatii importante önemli bilgi lnformaci6n importante 
Leggi attentamente. Goed lezen Alire attentivement. Cite~te ru aten~e. Dikkalli okuyunuz. Leer detenidamente. 
Conserva queste informazioni per ulteriori Bewaar deze infonmatie voor loekomstig Conserver ces informations pour un usage Päslreazäaceste infonma~i pentru referinte Bu kllavuzu ilerde gerekebilecegi igin Guarda esta infonmaci6n para consultarla 
consultazioni. gebruik ulterieur. ulterioare. saklayiniz. en el futuro. 

~ ADVERTENCIACI!) AWERTENZA (E0 WAARSCHUWING ~ AVERTISSEMENT @)!.!.YABI 

Pot survani rini grava dacäte impiadici Mobilyanin devrilmesi sonucu ölümcül veya Puaden producirae lesiones gravas ofatales 
comprassiona saria o fatali. Par pravanira 

Wanneer meubels omvallen, kan er emstig of Risque de blessure grave en cas de chuta duSe II mobile sl rlbalta puo causare leslonl da 
de obiectele de mobiliar. Pentru praveniraa si vuelca un mueble. Para avitar que vualque 

il rischio ehe il mobile si ribalti, quest'ultimo 
clddl yaralanmalar maydana galablllr.lavensbadralgand beklammlngslatsal ontstaan. maubla. Pour evltar qua la maubla na bascula, 

rinlrllor, flxeazämoblla pe perete. Devrllme rlsklnl önlemek l~ln mobllyanln aste muabla, daba fijaraa panmanantamanta a la 
deve essere flssato penmanentemente 

Om te voorkoman dat dit maubal omval~ dient il faul la fixer aumur da fagon panmananta. 
parad. 

alla parate. 
duvara sablUenmesl gerekmektedlr.dH penmanent aan de wand te worden bevestigd. 

Accesoriile de fixare pentru perete nu sunt incluse 
Bevestigingsbeslag voor de wand is niet inbegrepen depend du materiau du mur sur lequel est fixe 

Les fixations ne sont pas incluses car leur choix 
deoarece materialele diferite din care sunt färuti Duvar yapi malzemeleri farklilik gOSterebileceginden No se incluyen los dispositives de fijaci0n, dado 

Gli accessori per il fissaggio alla parete non sono perelii au nevoie de accesorii diferile de f1Xare. qua los diveraos materiales de pared requieren 
inclusi perche pareti di materiali diversi richiedono 

,mobilyanin duvara sabitlenmesi igin gerekenaangezien verachillende wandmaterialen verachill- le meuble. Utilisez des fixalions adaplees au 
Folos~t• accesoriile de fixare potrivlte pentru baglanti pan;alari ürüne dahil degildir. Evinizin duva d~erentes tipos de herrajes de fijaci0n. Usa 

tipi diverai di accessori di fissaggio. Usa sislemi 
ende soorten bevestigingsbeslag vereisen. Gebruik materiau du mur. Pour obtenir des conseils sur 

peretii camerei tale. Contacteazäun specialist yapi malzemesine uygun baglanti par~alari seginiz. herrajes adecuados para el material de las 
di fissaggio adatti alle pareti della tua casa. Per 

bevestigingsbeslag dat geschikt is voor de wanden les fixationsa utiliser, adressez-vous a 
dacänu~tii care sunl accesoriile potrivlte pere~lor paredes de tu casa. Para saber cuäles son los 

maggiori dettagli, rivolgiti a un rivenditore 
Duvar yapi malzemenize uygun baglanti pan;alariin je huis. Voor advies over geschikt bevestigin- un revendeur specialise. 

casei tale. satin almak igin en yakin yapi market ya da bir herrajes adecuados, pide consejo an tu ferraleria 
specializzato. 

gsbeslag, neem contact op mal de vakhandel. 
nalbur dükkanindan bilgi alabilirainiz. habitual. 

Bitno! Fontos infonmacio lmportante!Vazne infonmacije Vigtige oplysninger! 
Pazljivo procilajle. 

BalKfl•ea iHQJOpMa4iR 
Pal!ijivo proätajte! Kerjuk, olvasd el alaposan, es orizd mag Ler eslas inslrul,088 cuidadosamenle. np<J'IITTai,;re yeaJKHo Las omhyggeligl. 

Sacuvajte ove upute za buduce potrebe. Guardar como referencia.Safuvajte za ubuduce. ezt a papirt! 36ep8lKirb 410 iHCTp)'KllilO Gern disse oplysninger til senere brug. 

~ UPOZORENJE <BQ) FIGYELEM ~ IMPORTANTE(BE) UPOZORENJE cgE) YBArA. ~ ADVARSEL 

As quadas da movais podam originarAko sa namjastaj pravma moia doci do Mogu nastati ozblljna povrada uslad pravrtanja Abutor felborulasa sulyos, vagy akar vegzetes Dar kan opsta alvortig aller livsfartig 
ozbllJnlh III smrtonosnlh ozlJada. Kako bl lzbJagll 

n~iHHs:I H838KpinneHMX Me6nie MO)f(8 cnplll'-1111-
esmagamento ou morte. EstesnamaitaJa. Da ovaj namaitaJ na bl pao, mora balesetet okozhat. Ahhoz, hogy ezt megakada­ HIIITIII cepl403H8 a6o CM8pr811bH8 TpaBMYBBHHR tllskadekoms~ hvls moblet valter. For at undga 

pravrtanja, namjaitaj mora biti prifvrican na zid stalno biti prifvrican za zid. lyozd, a butort megfeleloen a falhoz kell movais devem sar fixados a parada JltO,QIIIHIII, LUo6 3ano6irnt nepe1U11,Q8HHIO u,111x at moblat valtar, skal dat fastgoras panmanant 
rogzlteni. para evitar p0&&iveis quadas. til vaggan. 

PriCVrsnici za zid nisu priloZeni sobzirom da 
Me6nie, l'x Cll~ MiU,HO np111i<pim1r111 AO CTiHIII 

Nisu dati okovi, tiplovi israfovi za pricvrscivanje 
razliäte vrate zida zahtjevaju uporabu razlicitih vrata Os diferentes lipos de parede requeremjer se zidovi razlikuju i razliäti materijali zahtevaju Arogziteshez szukseges kellekek nincsenek KpinnBHHR /J,O CTiHM HB ,QOAHIOTbCR, OCKirlbKM pi3Hi Forakellige vagmaterialer kraver forakellige skruer 
pricvranika. Upolrijebile pricvranike prildadne diferenles tipos de ferragens. Ulilizei razlicite okove. Upotrebite one koji su pogodni a csomagban, mivel a kulonbozo tipusu falakhoz og rawlplugs. Medfolger ikke. Brug skruer og 
za zidove vaseg doma. Za savjet o prikladnim 

Marepian• nOTJJe6ytoTb piaHax KpinneHb. 
ferragens adequadas as paredes da suaza zidove u vasem domu. Za savet koje okove da kulonbozo rogzito eszkozokre van szukseg. BMKOPIIICTOByAre KpimmbHi nplllCTpOT, RKi nacytOTb rawlplugs, der passer til vaggene i dit hjem. Hvis 

vrstama pricvranika kontaktirajle lokalnu upotrebile, obratite se u lokalnoj gvozaari. Mindig a fal tipusanak megfelelo szerelvenyeket casa (nao inclufdas). Se nao tiver a certeza Marepiany Bawl<X criH. 3a nop8,lloto IIIO,QO du er i tvivl om, hvilken type skruerlrawlplugs du 
spacijaliziranu trgovinu. hasznalj!A megfelelo rogzitok kivalasztasahoz do lipo de parafusos ou ferragem a usar, H8ße>KHl'1X CMCTeM KpinneHHR aeepra171recb y skal bruge, skal du kontakte et byggemarked. 

fordulj segitsegert a szakuzletek munkataraaihoz! consulte uma loja de ferragens. Micu,eey cneu,ianiaoeaHy KpBMHIIIU,IO. 

I~µCVTIK~TT A~poq,opfaBBlKHSR HHQJOPM84HR BBlKHS HHQJOPMB4•R Viktig infonmation Viktig informasjon Tärkeää tietoa 
.l11aß<lorE lTpoCIE<TIKQ 

CoxpaH•re :,ry •Ht!JopMa~•to. 
BHMM8T8ßbHO npo1.u11a171Te. np<Nmere BHMMaT0ßHO Läs noga Les noye. Lue huolellisesti. 

<lluMtrE CUT~ T~V TTA~pocpopfa y1a µEMovn•~ 
avocpopa. 

3anaaere T83M •Hl'.pOPM84HR 38 6b,!le111a cnpaBKB. Spara informationen för framtida bruk Ta vare pa denne infonmasjonen for fremtidig bruk. saasta mahdollista myöhempää ta,vetta varten. 

(füD BHIIIMAHIIIE ~ BHIIIMAHIIIE ~ VARNING (Eg) ADVARSEL (§) VAROITUS @ID nPOE160nOIHIH 
OnpoKIII.QblBaHMe Me6en1o1 MOlKeT npMBeCTM K npeKBTyp88HeTO H8 T83H Me6an MOlKe AB Allvarllga aller llvsfartlga klämskador kan ska Alvortlge ulykker kan skje som folge av mobler Huonekalun kaatuminen voi aihauttaa vakavia 
C8pb83HblM 1,1m,1 CM8p1'8J"lbHblM T0118CHblM :i:opapof ~ µ01pafo1 rpauµcmcrµof a1r6 auv8A11pq,npMLIMHlll cepM03HM lllßl,1 ip8Tar1Hlll H8paHJIB8HWI. om möbler tippar övar. För alt förihindra alt som valtar. For a forihindra at datte mobalat tal kuolamaan johtavla vammoja. 

µ,rop&i va auµpouv aTr6 ro avcmolloyup,aµa 
AblB8HWI M068Ilb .Q0ß)KH8 6blTb nOCTOJIHHO 
nOBpell(lleHHRM./1nR npe,QOTBpa111eH"" onpoKl'I­ 3a .Qa 1,136en-1ere 1a31,1 onaCHoCT, aa1<penme den här möbeln Uppar maste den fästas faller, ma dat festes penmanent til vaggan. Kaatumisan astämisaksi huonakalu tulaa 

mi,rAou.ria va 1rpoAaµP6vm11 ro CM11TO!loyu­
np1o11<penneHa KCTeHe. 

a.qpaeo 38 CTeHara. panmanant vid väggan. kiinnittää pysyvästi sainään. 
p1aµa EV6~ mf,rAou, auro Ba 1rptm1 va Efva, 

KOMrtr18KTbT He BKilHJLIBa M8X8Hlll3MM 38 nplllKp8nAH8 Fästbeslag för väggen medföljer inte efteraom olika 
Festemidler for vegg er ikke inkludert fordi ulike 

µ6v1µa CJTll)tWµtvo arov roix.o 
KpeneJKHbl8 cpe.qcrea AflJI Kp8M8HMJI KCT8H8 He KbM CTeHara, Tblil KaTO paanlllLIHMT8 CT8HHM väggmaterial kräver olika typer av fästbeslag. 

vegger krever ulike festemidler. Bruk festemidler Pakkaus ei sisällä seinään kiinnitämistä varten 
tarvittavia ruuveja ja tulppia, koska erilaisia 

nplllnaratoTCJIJJJlJI pa3Hb1X M8T8PM8ß0B CT8H M8T8P148ßl4 lll314CKBBT pa3ßlllLIHM np1o1cnoco6ßeHMJI. Använd ett fästbeslag som passar för väggarna 
som passer til veggene i hjemmet ditt. Kontakt 

Ta •tapr~µaro CTEptwcr~~ OTOV TOi){O ÖEV TTEp1Aaµ­
,pe6ytoTCR paanMYHble KpenneH••.i,tcnonb3yAre i,tanonaeai,;re MexaH"3M• aa npaKpen•He, hemma hos dig. För rad om lämpliga fästbeslag, 

din narmeste faghandel for rad om festemidler. seinämateriaaleja varten tarvitaan erilaiset 
pavovro1, öEOoµtvou (m ro ö1acpopEr1Ka uA1K<i roixwv 

KpenelKHble cpe.qcma,no.qxcwu111o1e AflJI MaTep1o1ana nO.QXO,QJIIJ.IM 38 CT8Hl4T0 B A0M8 Blll.06'bpH0T0 KbM kontakte din fackhandlare. 
kiinnikkeet. Valitse kiinnikkeel kolisi seinämater­

ClTOITOUV KCII ö,acpopETIKOU~ TUTTOU~ E~pr~µarwviaalin mukaan.Apua oikeanlaisten kiinnikkeiden 
orEptwcr~~- Xp~cnµono,~orE •tapr~µaro orEptwo~~CT8H B BaweM AOMe.Ecnlll Bbl H8 yeepeHbl,KaK0171 cn8l-'M8ßl43MP8HTbproeel.l38CbB8TOTHOCHO valintaan voit kysyä rautakaupasta. 
KC1n!M~Aa y,a rou~ roixou~ rou CJTTrnou oo~. naTMn KpenneHM~ nO.QXO.QMT KA8HHOMy Marep111any, nO.QXOAJ11J.1M MQHTa)l(Hl,1 CMCT8Mlll. 
TTA~pocpop[E~ O){ETIIW µE TO ·mcW,~Aa •tapr~µara 
CITEpfWCTTI~. CJUµßouAEuBEiTE TO EIÖIKÖ KClQCJT~µa T~~ 
lTEplOX~~ 00~. 

o6paTl4T8Cb B cne1..u,1an11131o1poeaHHbllil M8r83MH. 


